
Un Sac avec un change complet / A Bag with a change of clothes
2 ou 3 photos où on peut voir l’enfant et sa famille (parents, frères et soeurs et
grand-parents éventuellement) / 2 or 3 photos showing the child and his or her
family (parents, siblings, and possibly grandparents)
Une gourde et une petite boite à gouter  / A bottle water and a small box for
the snack
Un Sac en tissu pour la bibliothèque / A totebag for the library books 
Un vêtement en batik à porter pour les évènements particuliers / A batik outfit
to wear for special events

LISTE DE FOURNITURES / LIST OF SCHOOL SUPPLIES
PS 2026-2027

Fourniture scolaire / School stationery

Pour une date ultérieure qui vous sera communiquée/ 
For a later date which will be communicated to you :

Un petit oreiller si besoin (50cm X 40cm max). Inscrire le prénom de l’enfant / 
       A small pillow if necessary (50cm X 40cm max) with the child’s first name

Un petit drap, inscrire le prénom de l’enfant / A small blanket with the child's
first name
Les indispensables doudous et tétines seront bien sûr acceptés ! / The essential
comforters and teats will of course be accepted !

Pour la sieste / For the nap time 

1 sac de piscine facile à porter par l’enfant contenant / 1 pool bag easy to carry
by the child containing : 

Les ceintures et les brassards ne sont pas nécessaires, l’école les fournit / Buoys
and armbands are not necessary, the school provides them.

Un maillot de bain / A swimsuit
Une serviette / A towel
Un bonnet de bain / A swimming cap
Éventuellement des lunettes, merci de marquer le nom de l’enfant /
Possibly glasses, please mark the name of the child
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